COLOSSIANS 1:16—21
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the image of the in-
visible God, the first-~
born of all creation;
16 because by means
of him all [other]
things were created
in the heavens and
upon the earth, the
things visible and the
things invisible, no
matter whether they
are thrones or lord-
ships or governments
or authorities. All
[other] things have
been created through
him and for him.
17 Also, he is before
all [other] things and
by means of him all
[other] things were
made to exist, 18 and
he is the head of the

body, the congrega-
tion, He is the begin-
ning, the first-born
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he might become the

The Kingdom Interlinear Translation of the Greek Scriptures, Colossians
1:16-17. “Other” is added without any Greek support.



